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E gyes szám ára 8 ujkr. ~

Előfizetési föltételek.
Hirdetések :

Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr.
kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 

Bélyegdíj minden egyes beigtatásért 30 ujkr.
A nyi l t térben a háromhasábos petitsor igta 

tási dija 20 ujkr.

Az előfizetési pénzek és hirdetmények Burger 
Zsigmond könyvkereskedéséhez cimezendök.

Az uj tanrendszer
a reáltanodák- és gymnaslnmokra nézve.

Mint m ind en ben , ú gy  a n ev e lésü g y b en  is  any  
n y i z ilá ltsá g o t, annyi m egb ason lást id ézett e lő  a  
le fo ly t 12  év  alatt nyakunkra erőszakolt rendszer, 
b o g y  a lá tszó la g  hasznunkra irányzott i p a r t a n o 
d á k  sem  bírtak an nyi v o n zer ő v e l, m int m ennyit 
a különben életrevaló  m agyar fajra fő leg  vá ro su n k 
ban ily  in tézetek n ek  gyak oro ln iok  k elle tt  volna.

S  ez  id eg en k ed ésn ek  okát mi nem  m ásban, 
m int a  n ev e lés i eszm e azon  fogalm ában  lá t ju k , m ely  
az iparra von atk ozó  tudom ányos szakm át a  többi 
szakm áktó l annyira e lk tilö n ö zte , b o g y  a  n ö v en d ék 
n ek  előre le  k e lle  m ondania  m inden m ás pályáró l 
m időn az ipartanodák  term eibe belépett.

A lig  van n ö v en d ék , ki k iváló  hajlam ot k ép es  
vo ln a  azon  éveib en  felm utatni va la m ely  szakm ára, 
m időn v a g y  a  g y m n a siu m , v a g y  az ipartanodák  
k üszöbét á tlépn i k ezdn i. A sz ü lö k , g y erm ek eik  
jö v ő jére  nem  k ev és  aggod a lom m al határozták  el 
m a g u k a t, ba eg y éb k én t g y erm ek eik n ek  az elem i 
oktatáson  k ívü l m agasb  n ev e lte tést akartak  szerezn i, 
hol k ezd essék  m eg  a k é p e z é s t?

A gym nasium i k ép zésn ek  m eg  volt azon e lő 
n y e ,  b ogy  a techn ikai p á lyára  m indenkor s p ed ig  
szakértő  tanárok n y ila tk oza ta  u tá n , e lö n y n y el tér
hettek  át a  gym nasium i n ö v en d ék ek ; de nem  ig y  
volt ez  a  reáltanodái if ja k n á l, k ik  ba talán  v a la 
m ely  eg y e tem i szakm ára óhajtottak  vo lua  áttérni, 
ez t e lsz ig e te lt  e lők ép zettségü k  leh etetlen n é tette, 

v a g y  az ott töltött év ek e t nem  szá m ítv a , élűiről 

k ellett a z  uj p á lyá t k ezden iük .
A  volt korm ány m indezen  n eh ézség ek k e l mit 

sem  g o n d o lt , sőt a  n ev e lés  ekénti rend ezését cé lja i 
k iv itelére épen  jón ak  találta.

A  reáltanodákon  átm ent fiatal em ber e g y o l
dalú k ép zettség én é l fogva  m ég  am bitióval sem  birt 
e g y é b r e , m int a  b ivata lszobákban  rcája  bízott g é 
p ies  m unkák  k eze lé sér e ;  s a  Bach féle  rendszernek  
csa k is  ily  eg y é n e k  k elle ttek .

D e  a reáltanodák  vo lt szervezete  m ég  m ás 

célra  is  szo lgá lt. T udjuk  j ó l ,  h o g y  az alreáltano-  
dákban  a tanítási n y e lv  több h ely t m agyar vo lt;  a 
felreáltanodákban  azonban  m inden tárgy ném etül 
adatott elő  : s ig y  a  m agyar ifjú sá g  a  ném et n yelv  
nem  b írása m iatt v a g y  p á lyá já t k én yszerü lt félbe- 

sz a k itn i, s é letp á lyájá t is  vá ltozta tn i; va g y  a  sz ü 
lőknek  sok  á ldozatot k e lle  h o zn io k , h o g y  a nem  
épen  legb á lásab b  é letp á lyát o ly  drágán m egfizessék , 
m int bárm ely  egyetem i szaktud om án y fo ly ta tásá t.

E zek  ú gy  hiszem  e lé g  okok  voltak  a rra , h o g y  

u n ev e lésü g y  m a g y a r  f é r  f i a i  a m ostohán k eze lt  

icá ltud om án yokn ak  uj é le treva ló ságo t ad janak  az  
á lta l, b " gy  a gym nasium i három  első  osztá ly t úgy  
.szerv ez ték , m iszerint az itt k ép zett n öven dékek  az 
a lreá l bárom  o sz tá lya  tárgya it is  v é g z ik , s  á tk e l
h etn ek  a felreá l e lső  osztá lyáb a  a n é lk ü l, h ogy  e l

sz ig e te lv e  k e llen e  a tech n ik a i p á lyára  k észü lök  
szám ára külön  a lreá lo sztá lyok at állitn i azon  v áro 
so k n a k , m elyekb en  gym nasium ok  lé tezn ek . A z öt 
g ym n asiu m i o sz tá ly t v ég ze tt  n öv en d ék ek  p ed ig  
azon n al fö lvétetn ek  a fensöbb techn ika  elők észítő  

osztályába.
A  három  felreá l o sz tá ly t vég zett  if ja k , lia  

v a lam ely  egyetem i szakm ára akarnák  m agukat k é 
p e z n i ,  n ém ely  lyceu m i tárgyak b ó l v iz sgá t le téve, 
m ely ek  a felreál osztá lyok  tantárgyai közt elő  nem

fordultak , sz in te ak a d á ly  nélkül léph etnek  az e g y e 
tem be.

H a ez előrelátó  bölcs gon d osk od ásá t kom o
lyan  fontolóra veszszü k  a tanbizottm ány férfiainak, 
lehetetlen  be nem  látnunk azon tapin tatos eljárását  
és  a  n ev e lés  öszhan gzatos elvét fö figyelem re m éltató  
U g y járfasságá t, m elyet az uj tandrendszer a lk o tá 
sában szem  előtt hordoztak.

E  tanrendszer főbb von a la it m últ szerdai s z á 
m unkban k ö z lö ttü k , s a je le n  sorokban a reá ltan o
dák  á ta lak ítására  m ondottakat h ite les forrás után  
siettünk elm ondani azon sz ü lő k n e k , k ik  gy erm ek eik  
n ev e lése  iránt az uj rendszer m iatt aggod a lom b an  
vannak.

E z á ta lán osság  után szabad  leg y en  h e lyb eli 
alreáltanodáinkra ném i észrevételü n k et e lm on d a
nunk.

A z uj tanrendszer értelm ében bárom  elem i 
o sz tá ly  v ég ez tév e l az ifjú  b eléphet a  gym nasium ba, 
s ig y  a n egyed ik  elem i osztá ly  fö lö s le g e s ,  valam int 
a bárom  a lreá l is . E  fö lö s le g essé  vá lt osztá lyok ró l 
annyit h a llo ttu n k , h ogy  három  osztá lyb a  e g y b e  o l 
vasztva  p olgári tanoda n evet n y eren d n ek , m ely ek 
ben a  reál tárgyak  gyak orla tiab b  s a  köznapi é letre  
szü k ség esb  része m e g h a g y J ;v á n , m inden o sztá ly t  
e g y  tanár k e z e ln e , s ezen  o sztá lyok b ól k erü lnének  
ki azon —  a k özé le t ig én y e ih e z  k ép est e lé g g é  k ép 
zett iparosok  és  fö ld m ű v esek , k ik  m agasb  k ép zett
ség re  körü lm ényeik nél fogva  szert nem  tehetnek .

F ö teen d ö je  len n e tehát városi h atóságu nk nak  
rész in t azok  szá m á ra , kik  a három  reál o sztá ly t  

már h elyb en  b e v é g e z té k , részin t p ed ig  azok  iránti 
fig y e lem b ő l, k ik  a  gym nasium ból a  felreál o sz tá 
lyok b a  átlépni ó h a jtan án ak , a  felreál e l s ő  o s z t á 
l y á t  már ez  idén  m eg n y itn i, h ogy  e lv ég re  a lk a 
lom n y íln ék  a szü lők n ek  is  belátn i a  reá ltud om á
n yok  valód i c é ljá t, m it az a lreál tauodák  ed d ig i 
sik ere után se jten i sem  bírtak.

N em  járn a  ez  in d ítván y  é le tb e lép tetése  fő leg  
ez id én  sem m i á ld o za tta l, m iután a  reá lo sz tá ly i ta 
nárok e g y e s  k iv éte lle l k ép esek  az uj o sz tá ly  
tárgyai k eze lé sére  i s ,  s ba e g y  tanár sz ü k ség es  
le e n d , o lya t h elyb en  is kapunk  anélkül, h o g y  civ i- 
lisatorért k e llen e  m essze  v idékre fo lyam odnunk.

K ecsk em ét város k ö zg y ű lése  már b eolvasztotta  
alreá ltanodája  o sz tá ly a it a  gym nasium i o sz tá lyok b a , 
belátván  id ejéb en  az  uj tanrendszer életreva lóságát, 
s m egm en té a  szü lők et a g yerm ek eik re  teendő h a sz 
talan k iadásu k tó l.

A jáljuk m i is  e városunkra n ézve n a g y  hord
erejű s az ipar fe jlesztésére  n élk ü lözhetlen  ta n sza 
kot eré lyes tanbizottm ányunknak  tapintatos és  k o 

m oly f ig y e lm é b e ! S z . . .

Nemzeti létünk sarkalatos föltételei.
X V I I I .

Társadalmi bajaink gyógyszerei.
A z igaz  m iveltség  term észeténél fogva  sem  

tűri a  hiú tü n d érk öd ést, m int m éltósága  alatti b á 
b osk od ást : k ü lön ösen  p ed ig  óvakodik  a jó za n  elm e  
kiskorúak  elm éjét avva l is  k á b íta n i, s káros ver
sen y zésre  ingereln i. —  „T artózkodjatok  a tudatla
nok  ir ig y sé g é t  v a g y  teh etségen  túl eröködö utáno- 
zá sv á g y á t kába fén yű zésse l s  em bert a lacsony ító  
hiva lk odássa l fö lin g er e ln i, v a g y  bármi szer te len ség 
g e l botránkoztatn i : mert b izon y-b izony  m egk eserü -  
litek  az ok ta lan  já té k o t a v v a l, ak i nem  ig en  v esz i 
föl a  k övet en y e lg ésb ö l.“ —  E nnyit a  k ezd etleg es

ok os8ágú  sz ittya  b ö lcse lem  is  belátott már régm últ 
időkben .

L eszn ek -e  ism ét e lé g  szá m m a l, k ik  jók or é s z 
r e v e g y é k , m iképp  a  fönn elgö  k itü n é sv á g y , az el- 
m esterkélt é letm ód , s vá logatott é lvek  m ohó hajhá- 
sza ta  á lta l szám osán  n em csak  e g y é n i és  csa lád i 
b o ld ogságu k at tesz ik  tö n k re , hanem  a társadalm i 
k özös é letet m érgezik  m e g , o ly  in dalatok at és  s z e n 
v ed é ly ek et  sz ítogatván  föl az a lsóbb  rétegekben , 
m ely ek  a k örü lm ényekhöz k ép est szom orú követ- 
k özm én yek et id ézhetn ek  elő.

Mintha a k enyérben  szűk öt látó  napszám os, 
az a fáradalm a bérén a lig  ten gő  pór nem  is  vetn e  
k an csa l szem ek et o ly a n o k ra , k ik  pazar fén yűzés s 
fo lyton os szórak ozás m ellett m ég  az id őtö ltés o ly  
n em ében  is g y ö n y ö rk ö d n ek , m elyet n éh án y  perc 
alatt a  b ecsü le tö s m u n k ásság  álta l hónapokon  át is  
a lig  szerezh ető  p én zö ssz eg e t  tékozolhatn i el. Mintha 
az éh ező  csa lád ok  ily  je le n sé g e k e t  szám ba se  v e n 
n én ek  : o ly  n yugod tan  űzi akárhány d ivatkóros lé 
le k  v étk es fecsér lése it.

V annak b ü lcsesk ed ö k , k ik  a fű n övését vélik  
hallan i : de azon z so n g á s t , m ely  az elfojtott k ed é
ly ek  ak náib ól itt-ott e lég  iu tö leg  h a n g z ik , nem  
h a lljá k ; s z e m e se k , h ogy  az á za la g o k  fogait is  m eg  
tudják  o lv a sn i, s o tt , hol n agy  in tésű  eszm ék  szem 
lé lhető  k épekben  n y ila tk o zn a k , saját szem üktől nem  
látnak.

A társadalom  nem  je len ték te len  v eszé ly e it  a l
kotják  a z o k , k ik  „az em beri m éltó sá g ra “ h ivatk o
zá ssa l b irtok egyen löségrö l is  á lm adoznak  s o ly  j o 
g ok at k ö v etö ln ek , am inükkel járó  k ö te le sség e k  te l
je s íté sérő l fogalm uk sin cs. —  É s az erkö lcsi a la p 
ról leszéd ü lő  társadalm ak körében  az  ip arlovagság  
szám talan  k iad ású  péld ánya i nöttön n övek ed n ek .

E lem ezzü k  e ezennel m élyebben  a társadalm i 
b a jo k a t, föl tárogassu k-e azon  fe k é ly e k e t , m elyek  a 
szervezetet hova to v á b b , m in d ig  veszé lyöseb b en  tá 
m adják  m e g , lerán gassu k -e  a burkokat azon rotka- 
ta g  ta g o k r ó l, m ely ek et a  széfron gyo lt ősi erkölcsök  
bajja l födnek  be m á r , h o g y  —  m int sok an  k ö v e 
t e l ik —  k evésb b é fátyolozo ltan  nyögjü k  ki a z t ,  am i 
érzelm ein ket n yom asztja?  —  N em , mi ez t is  so- 
kalljuk . —  S zivü nk  k étszeres sa jg á sa  közb en  öm 
lött k i keb lünkből ennyi panasz. D e  végre is  a  
tűz és  v iz közti m en ek ü lést szó lá ssa l k ísértük m eg. 
A z értelm es o lvasó  nyom át le lh e té  a  k ínos erkölcsi 
k én y szerű ség n ek  nébutli habozásunkban.

L e s z , ki unalm as szószap oritásn ak  talá lta  e 
c ik k ek  D agyobb részét. A nnak talán m egsú gh at
n é k , h ogy  e g y  k is  b em ély ed ésse l talán azt is ta 
p a szta lh a tn á , m iképp a szóhab  alatt itt-ott a lk a l
m asint ném i eszm e is  ö rv én y lik , s  ha fontolgatja , 
va lam icskével sú lyosab bn ak  leli a  benrejlö  m agvat 
a  felsz ín en  leb egő  tajtéknál.

D e  nem  é lv ez e tö st, ső t gyak ran  kedvrontót 
is  m ondtunk. B o csá n a t! éppen  m ulatni való  idő  
v a n , tessék  a  zö ldnek  g yön yöreit é lv e z n i, ott is  
z iz e g ,  cirpel e g y  m ás é lő ,  m i tán sz in te  azt hiszi, 
h ogy  m ások  m ulatására van rendöltetve. —  H em 
z se g  az irodalom  is  m indennem ű m adárdalt utánzó  
lan tosoktó l. É ppen  az az eg y ik  b a ju n k , h o g y  szer
fölött elszaporodtak  m u la tta tó in k , szép tevö in k  s 
ám ítóink.

„Eh nem  hoz ez a sok  erkölcsü sk üd és a k on y
hára sem m it“ , m ondja ism ét m ás. —  Mi u gyan  o ly  
g y erm eteg  h itiiek  v a g y u n k , m iképp  azt tartjuk, 
h ogy  biz a  k onyhára is  e lőn yöseb b en  fo ly  be a  
jó za n  életű  m u n k á ssá g , m int o ly  h eb eh u rgya  élet-  
b ö lc se sé g , m ely  előbb  isz ik  a  m edve b őrére , v a g y  
a d d ig  hajráz a v ig sá g ra  ez  e lv  s z e r in t : m a hopp, 
holnap k o p p : —  m ig csa k u g y a n  k op la lá s vet v é 
g e t a  d őzsö lésn ek .

A zonban mit is igazo lga tn ók  m agunkat m in 
d en fé le  Ízlés e lő tt?  K i ed d ig  átbirkózott ösztövér  
tartalm ú sorainkon : fogad ja  k öszön etün ket s  hacsak  
eg y e tlen  ép m a g v a t le lt  sza v a in k b a n , ten y ész sze  
to váb b , gyara p ítv á n  avva l is  sze llem i terün ket, —  
ellenben  p ed ig  to lm ácso lja  a teend őket üdvösekben .

Mi gyarló  h ied elm ü nk ben  azt tartju k , lm e 
lén y eg ü s é le tk érd ések  iránt t isz tá b a n  v a g y u n k : m ajd



jobb au  m egértjük  a többit is  a  tu d om án y , m űvé
s z e t ,  ip a r , k eresk ödelem  bárm ely  ágazatára  von at
k ozzék  az. —  L elk i szem ein k n ek  kell előbb föl- 
n y íln io k , b ogy  a testiek k el is  láthassunk.

K inek  en n yi szó  unalm as : értsen  c  rövidlet- 
b ö l , m ely  a nép közm ondásaiban  sz in tan nyit m o n d : 
M agyar P ista  ne lé g y  ta n k ó , ha  eszed d el élhetsz . 
A ty a fi, k o m a , só g o r , szom széd  tú ltanuluak  fejed en , 
s észre se  v e s z e d , h ogy  k ib ö lcsc ln ek  b ő rö d b ő l, ha 
fo lyton  azt k ö v e te d , k in ek  csak  kár fúrja m eg  fü 
lét. —  T udván  te h á t, hogy ritka vetésnek  vék on y  
az ara tása , s  h o g y  b izony szóból tornyot v a g y  v á 
rat nem  ép íth e tn i, habár n y e le  van is a  szón ak  s 
n éha n a g y  erő lak ik  b en n e , —  m indezt m eg  a k á r 
hány m ás figyelem re m éltó m agvát az ősök  bői 
cselm én ek  tu d v á n , ig y e k e z z é l , tanulva egyszersm in d  
„a szom széd  haza ü szö g é n “, sze llem i értékűdet o ly  
d ú ssá  g y a ra p itn i, h o g y  a k iérdem lett á ld ás tetézze  
boldogságod at.* ) Kurcsanyéki G.

A kir. biztosoknak adott utasítás.
A „S ü rgön y“ b écsi lev e lező je  szerint lé n y e g i

le g  a k övetk ező  n yo lc  pontot tartalm azza : M inden  
kir. b iztos en g ed e lm esség et  parancsoló  rendelettel 
ío g  e llá tta tn i, m elyben  m indenki a  törvényes bün
te tésn ek  fen y íték e alatt en g ed elm esség re  fo g  intetni.

E zen cn g ed elm esség i r e n d e le t , am ennyire az  
illető  törvényh atóságn ak  ü lése i fe lfü g g esz tv e  nem  
v o ln á n a k , ahoz le szen  iu íézen d ö  és abban a fö lv é 
tel az elnöknek  sz em ély es  fe le le t terhe a latt m eg 
h agyand ó.

11a a törvényh atóságn ak  ü lése i be volnának  
t iltv a , az cn g ed e lm esség i rend elet a  v ezén y lő  fö- 
t isz ív ise lö n ek  adatik  á lta l , k i szem ély es  fe le le t  terhe  
alatt k ö te les le szen  tartalm át a tisz tv ise lő i karnak  
azon n al tudtára adni.

A k irá ly i b iztosn ak  szoros k ö te le sség é v é  t é 
t e t i k,  a  reá hízott h ivatásban  m inden eré ly ly e l és 
m indén  szem élyre  való tek in tet n é lk ü l, azonban ú g y  
e ljá r n i, h ogy  a k özön ségn ek  m éltányos érzelm ei 
ne sértessen ek  és  a jó za n a b b , törvén yes rendre tö 
rekvő férfiak m egu yeressen ek . A  fö lö s le g es  szigor  
és  annak  k itüntetése gon dosan  kerülendő.

M ásrészt a  kir. b iztosnak szoros k ö te lesség e , 
föntartani ö cs. kir. F e lség é n e k  k irá ly i tek in té lyét  
és  h ata lm át, m elyből k ik ü ld ése  eredeti.

H a a k irá ly i b iztos va la m ely  m eréuy iránti 
vizsgá la tra  küldetik  k i ,  a törvényhatóságban  a ren 
d elk ező  fö tisztv ise lö  á lta l, annak szem ély es  fe le let  
terhe a latt rendeli m aga ele ib e  a vádolt s z em é ly e 
k et és tan u k at, és  az utóbbiakat hit alatt h a ll
ga tja  ki.

A z en ged etlen  tisztv ise lők et h ivata la ik tó l f e l
fü g g e sz ti és a  v izsgá la to t rcájok  is  k iterjeszti. A 
fe lfü g g esz te tt  tisztv ise lők  h e ly éb e  p ed ig  m ásokat  
h elyettesit. S zü k ség  esetéb en  a királyi biztos id e 
ig len esen  a v á rm egye k özü g y éin ek  v ezén y le té t is 
átveszi. H a a vád olt eg y én ek  va g y  tanuk a k irá 
ly i b iztos előtt m eg  nem je le n n én ek , azoknak  m aga  
elé  h ozatását erőhata lom m al, d e am ennyire lehet, 
a törvényh atósági tisztv ise lők  által e s z k ö z li , és csak  
sz ü k ség  esetéb en  fogja i a  katonai karhatalm at 
ig én y b e  venni.

Az u tasítás 8 -d ik  pontja szóról szóra ekép  
hangzik  :

„A királyi b iztos m inden alkalom m al ki fogja  
je len ten i azt ,  „hogy  ö es. k. apostoli F e lség én ek  
n incs szánd ék ában  az a lk otm án yos in tézm én yek et  
m egszü n tetn i, va g y  M agyarország  k özigazga tási és  
ország lá si törvényes fü g g e tlen ség é t g á to ln i;“ hanem , 
m iután tapaszta lja  a z t , hogy  a forradalom ra m in 
den áron törekvő p árt, vakm erő tev é k e n y sé g e  által 
elzsib asz ío tta  erejét és  b efo lyását azon tú lnyom ólag  
n a g y szá m ú , józan  érzelm ű és b ék és lak osságn ak , 
m elyn ek  érd ek e és  b o ld ogsága  a törvényes rendnek  
h elyreá llításával legszorosabb an  vau  ö s s z e fű z v e : 
eg y ed ü l azt k ívánja  elérni ő F e ls é g e ,  h ogy  ezen  
m esterséges h á lóza t, ha k e ll ,  erővel is le tépetvén , 
a z  a lkotm ány jó té tem én y e it a  m inden káros b e fo 
ly ástó l fö lm entett m agyar nép  b oldogitására  fe lh asz
ná lhassa  és  a  h elyreállíto tt rend m elle tt, m inden  
b ecsü letes érdekek  k ife jlőd ést és  ótaim at ta lá lh a s
sa n a k .“

A  biztosítás ügye Austriában és a „Phönix“.
P rou d h on n ak , a  leg n a g y o b b  francia soc ia lis  

fának a párisi p énzp iacon  m utatkozó sz éd e lg é sek et  
feltáró m unkája rém ülést okozott n em csak  a fran
cia  ré szv én y esek  se re g éb en , hanem  E urópa eg é sz  
p én zvilágáb an . N a g y  volt a T am ások  szá m a , in ig  
a P árisban  b ek övetk ezett bukások  m egm utatták, 
b ogy  Proudhon igaza t m ondott. „Ism ét F ran k b on 
ban !“ halatszott E urópa p énztözsérei szájáb ól. B e 
k övetk eze tt az am erikai k r íz is , a darm stadli bank  
ü g y e ,  4 5  an go l é letb iztosító  társu lat b u k á sa , az- 
osztrák beszerzési üzlet az o lasz háború alatt s í b .;

*) Fogadja kedves barátunk a társadalom érdekében 
emelt komoly szavaiért őszinte köszönetünket; meg vagyunk 
győződve, hogy t. olvasóink borús körülményeink közepeit 
nem egyszer örömestebb időztek e cikksorozaton, mint a 
politikai hírek laza mezején , moly reánk magyarokra nézve 
legnagyobbrészt úgy is csak puszta szavakat tartalmazott.

Szerk.

és lá tszo tt, h ogy  a széd e lg é s  rák ja  m ásfe lé  is  h a 
rapódzott.

H a va lah o l, ú gy  a n em zetgazdászati téren k í
vánatos a  concurrentia , de egyszersm in d  a k ö zö n 
sé g  érdekében  a k ellő  felü lv izsgá la t. E zen  e llen 
ő rz és , ha h e ly e s  alapra fek tetve történ ik , csak  e lő 
n y ö s , és m ind a v á lla la t, m ind a k ö zö n ség  nyer  
általa. íg y  fogva  fel a  d o lg o t, csak  h e ly e s lö le g  
nyilatkozhatun k  a korm ány kim ondott azon  sz á n 
d ék a  fö lö tt , h ogy  jövőben  az e g y e s  vá lla latok  m ér
le g e i sz igorú  fe lü lv izsgá la t a lá  fognak  vétetn i. J ó l
lehet a  „W iener Z e itu n g “ ban a tavaszsza l közlö tt  
utasítást az életb iztosító  társaságok nál szerkeszten dő  
tarta lék tökére n ézve elliibázottnak  m on d h a tn i, van  
rem én yü n k , h ogy  azon m ó d o sítá s , m ely  a szak fér
fiaktól kért v é lem én y ez és  folytán v ég b e  fog  vitetni, 
ism ét jó  útra fo g ja  vezetn i az ü gyet.

Sok  orvoslaudó baj m utatkozik  pénzin tézete in k  
körében. E zen  bajok n a g y  szám ával a  k ö zö n ség  
a sajtó  és röpiratok utján m egism erk ed hetett. Mi 
is  e g y  m ég  k ev ésb b é  ism eretes tén yn yel akarjuk  
m egism erk ed tetn i ezúttal.

A "‘dresdai „tűzkár ellen  b iztositó tá r sa sá g “ 
A usztriára is  akarván , ü zletét id egen  cég  a latt k i
ter je sz ten i, 3  m illió  írttal (névszerin t) „A usztriai 
P h ö n ix “ cé g  a latt e g y  H izkár-m entesitö társaságot  
alapított. M egnyerte c  célra az ism ert m iniszteri 
tanácsost B r a c h  e l  l i  urat, ki egyetem b en  n éh ány  
e lők e lő  e g y é n n e l, az a lap szab á lyok at fogalm azták , 
am elyek  e lfogad ása  B. urnák volt k o lleg á i k ö zb en 
já rá sa  á lta l, a  korm ány részérő l k ön n yen  sikerült. 
A z a lap szab á lyok  értelm ében a társaság  a lakúknak  
tek in te tik , ha a részvén yek  egyb arm ad a (1 0 0 0  db 
1 0 0 0  írtjával) elkelt. E zen  1 0 0 0  részvén yt a dres- 
dai in tézet átvette  és  ig y  a  társaság  szerv ezv e  lön 
a n é lk ü l, b o g y  a dresdai tüzkárm eutesitö társulaton  
kívül ré szv én y esek  lé tezn én ek ; a n é lk ü l, h ogy  a 
dresdai társaság  által a  fö lszerelésre e lő leg eze tt  
k ö ltség ek en  k ivid  valam i befizettetett volna. V á 
lasztm án y a la k u lt, m elyn ek  e g y ik  tag ja  eg y sze r 
sm ind h ivata lnok  is  (tehát m aga  m agát e lle n ő r z i!), 
kik  fáradságukért eg y en k iu t karm adfélezer forintot 
h ú zn a k , m ellék esen  m on d va , közöttük van a d res
dai rendőrfőnök is.

Mi tehát e g y  oly in tézetnél a g aran íia?  V au
nak  a dresdai társaságon  k ívü l m ás részv én y esek  
is?  H a ez ú gy  v an , ami fölött b iztos kutforrásaink  
után kétkednünk nem  le h e t , hol van a társaság  
f e j e ,  a  ré szv én y esek  ö ssz e sé g e ?  l lá t  ugyanazon  
alap  két országban  is kép ezi a b iztosság i tök ét?  
N ota ben e : e g y  o ly  társaság  p én ztőkéje a garan- 
t i a,  m ely  k im utatása szerint tavai is közel 2 0 0 ,0 0 0  
ta liérnyi v e sz te sé g e t  szen ved ett.

A „P h ön ix“ előtt a lakult társaságoktó l m ég  
az e g y e s  részv én y esek  je g y z é k é t  is k ívánta  a kor
m á n y , a  „P künix“n él történt-e e z ?

M agyarországban  m inden b iztositó társaság  
tűzkár osztá lya  a n agyobb  d ijak  m ellett is  v e sz te 
s é g e t  mutat fö l, m elyet a  többi osztá lyok  n yerem é
n ye által kell pótolni. V ájjon  honnan fog ja  az ü z
let k iterjesztésével a  „P h ön ix“ 5 0 ^ -v a l leszá llíto tt 
dija i m e lle tt, m iután csak  a tüzkáriuentesitésse l fo g 
la lk o z ik , a  b ek övetkezh ető  károkat p óto ln i?  E gy-  
k étszáz  forintot fizetn i, m eg járja , d e ha. az ezre
sekre is fog  kerülni a  sor! É s m ely  garantiát fog  
azután a k özö n ség  igén yb e  veh etn i?

T udjuk  azt ,  h ogy  uéháuy évvel e z e lő tt , m i
dőn az  e lső  hazai társaság  alakult (m elynek  a m a
gyar cím er használata  eltiltafott), a külföld i társu
latok  ü g y n ö k ség e i a  fö ldnépet ily  m ódon csa lo g a t
ták m agukhoz : „csak  oly k ötvény b iz to s , m elyen  
a kétfejű  sa s  v a n , m it a m agyar társaságn ak  nem  
szabad h aszn áln i.“ Midőn p ed ig  I8 6 0 , oct. 2 0  ka  
b ek ö v etk eze tt , k itűzték  a m agyar cím ert (hogy  
m inő jo g g a l tesz i ezt id egen  társu la t, azt u gyan  
nem  tudjuk), leszed ték  a s a so k a t, am int azt o r szá g 
szerte lá thatn i, és m ár m ost azt m on d ják : „a mi 
társaságunk  is m agyar.“ H iá b a , ha a  m agyartól 
pénzt leh et k a p n i, m inden mód é3 eszk öz j ó !  D e  
erről csak  m elle s leg  akartunk szólani.

Midőn a  legutóbb i tűzvész Londonban néhány  
ottani b iztositó társaságtól 12 m illió frtot vett ig én y b e  
és  a társaságok  a v esz teség  folytán d ija ik at h á 
r o m s z o r o s á r a  em e lték , m indenki hozzájuk for
dult és nem  az o lcsób b ak h oz, m ert látták a gyors  
és  pontos fize té st és so lid itást. íg y  c se le k sz ik  a 
praktikus an go l! „O lcsó húsnak h íg  a le v e !“ 
S zó lh at erről S zatbm árm egye , m elyn ek  a lkalm a  
volt látni a f é n y i  és c s a n á l o s i  tűzkároknál az 
olcsó  d ijak  következm én yét.

A  m ostani károk födözésére a k övetk ező  d íj
bevételt felhasználn i és ennek  folytán  a károsultat 
fé lév ig  várak oztatn i, és ig y  m integy  m áról holnapra  
élni —  ez az o lcsó  d ijak  ered m én ye! /

V alóban örvendeni fo g u n k , ha a „P h ön ix“ 
nevii társaság  fent k ife jezett aggod a lm ain k at a ná  
luk b iztosítottak  érdekében elo sz la tja  és k im utatja, 
h ogy  a dresdai társaságon  k ívü l hány részv én y ese  
van ?  H ogy  vájjon  a vá lasztm ányi tagokn ak  van -e  
már részvén yü k  és hogyan  szokott k inézn i a  „P h ö
n ix “ k ö zg y ű lé se ?  (M— g.)

H e l y b e l i  ú j d o n s á g o k .
—  K o n s t a n t i n  orosz n a g y h erceg  átutazása  

e ik é sé s  m iatt csak  f. hó 11 -cn délben  történt m eg. 
Ú g y  látszik  az in eogn itót szorosan m eg  akarja tar

ta n i, m ert a  n evét v ise lő  ezredn ek  je le n le g  nálunk  
időző század a  tisz te it , k ik  a vasútnál tiszte letére  
m eg je le n tek , csak  a lig  eg y  kalapbillcntésre m él
ta tta , s szó  nélkü l h agyá  ő k et, sőt a  k irendelt k a 
tonai zen én ek  sem  en ged te  m eg  a já tszást. K ör
n y eze tév e l rövid ebéd  után a rend es vonalon  P est  
felé utazott.

—  A z éjszak ák  h o sszab b od n ak , d e u tcáink  
tündöklő szem ei fő leg  a vár éjszak i részétől k e z d 
ve  fe lsövároson , e term észeti vá ltozást nem  igen  
lá tszan ak  figyelem be v en n i, mert példátlan  álm osok , 
s éjfélre szeren csésen  el is  a lszanak  —  m int derék  
n yár k özepén . Mi ú gy  h iszszü k , hogy  nem  k én y-  
szerv ilág itá s e z ,  h ogy  csak  a n eve le g y e n , s  ha  
az adózó k ö zö n ség  k ényelm ére és b iztonságára van; 
akkor az illető  vá lla lk ozó  hason eljárása  valód i 
gú ny . S  ezen  n y ilatkozatot szám os polgártársunk  
n evéb en  te sz sz ü k , m ert nem  kenyerünk pusztán  
eg y e se k  iránti v iszk eteg b ö i m inden  c sek é ly sé g e t  
n y ilv á n o ssá g  e lé  állítani.

—  F . hó 14- és 15-én  a h elyb eli iparosle- 
g én y eg y le t i ifjak  szín i e lőadást rend eznek . A z  
adandó darab cim e : „Ki m int v e t , ú gy  arat“, drám a  
4  szakaszban  M á j  e r  I s t v á n t ó l .  E zen  előadásra  
az e g y le t  nagyérdem ű pártfogói esti '/28-ra t isz te 
lettel m egh ivatnak .

—  (A  p é l d a  n e m  m a r a d  h a t á s  n é 1 k  ü 1.)
M inél több panaszt hallunk az adó kérlelhetleu  b e 
h ajtásáró l, annál inkább  szaporodnak  a lopások  is. 
A napokban S z ___  barátunk udvarából v ilá g o s  n ap 
pal eltűnt a  m osáshoz k ik észíte tt r é z ü s t ; e g y  m á
sik  háznál hasonló eset történt. T egn ap elő tt estve  
ff. T ó t h  J á n o s  elem i isk o la -ig a zg a tó  ur szobájába  
a k ályhán  betörtek  s am i értékest ta lá ltak  ara n y 
b a n , ezü stb en , takaritvást e lv itték . A tanyákon  is  
újra vérszem et kapnak  a könnyű  k ereseth ez s z o 
k o tt, de az ed d ig i eré ly es  őrködés előtt m<y-jyu_ 
n yászk od ott in g y e n é lö k , s már szervezn i is k e z d 
ték  m agukat csapatba . Ú gy  halljuk  a zo n b a n , hogy  
dacára a zilá lt v isz o n y o k n a k , a városi csen dörség  
az a lkotm ányos h atóságon  a vég ső  p erc ig  sem  fog- 
szenyfo ltot h a g y n i, s már nyom ában van az em li 
tett bandának.

—  A szerdai szám unkban em elt szavun k  az 
uj szeg ed i tanoda ü g y éb en  nem  m arad sik er n é lk ü l; 
több le lk e s  polgár g y ü jtö tv ek et hordoz e g y  id e ig  
lenesen  bérlendő tanod ái h e ly is ég  k ö ltség e i föd özé
sére, hogy  ad d ig  is, m ig illő tanod ai-lak  ép lilend, már 
ez idén  m eg n y íljék  U j-S zeg e d  g y erm ek ei szám ára  
sí rég  kiáltó s z ü k sé g g é  vá lt tanoda. R em éljü k , U j- 
S zcg ed  lak osa i is m éltó részt veen d en ek  a k eb e 
lükben em elendő tanoda id e ig len es  szü k ség e i födő- 
z é s é b e n !

—- T öbbek  k ívánatéra  a „ S zeg e d i H íradó“ 
tárcájában k özlő it „ E g y  G a r i b a l d i - ö n k é n y t e s  
k a l a n d j a i “ cirnti n a p l ó  külön  füzetben is  m eg 
je le n t ,  s a  napokban kaph ató  leend  B urger Z sig-  
mond k ö n yvk eresk ed éséb en .

Hazai tudósítások.
—  A h e r c e g p r í m á s  utóbbi bécsi ú tja , m int 

a „P. L .“ ér tesü l, nem volt eg é szen  s ik e r e d e n , h a 
bár ö F e lség é n é l k ih a llga táson  nem volt is. Való  
d o lo g , hogy  a prím ás ja v a sla to k a t vitt m a g á v a l, s 
h ogy  hosszabb ér tek ezletet tartott F orgách  g ró f  és 
R ainer főherceg  ö fen ség év e l. A  prím ásnak tett 
ellen javasla tok at m ég titok  f e d i; d e az b izonyos, 
hogy a m agyar orszá g g y ű lésn ek  m iham arabbi eg y -  
b eh ivása  k ilá tásban  v a n , s hogy  az ad ókön yv utáni 
vá lasztá sok tó l e lá llo tta k , s  a  k ieg y en líté st  egyed ü l 
az oct. 20  ki d iplom a alapján  k isérlend ik  m eg.

—  A „M agyarország“ és több külföld i ném et 
lap u g y a n eg y  időben  azt b izo n y ítjá k , hogy  A u sz
tria nem  szűn nék  m eg  n a g y h a t a l o m  le n n i, ha 
M agyar- és H orvátország ig én y e it  k ie lég itn é . (E z e 
ket már csak  nem  fog ják  a centralisták  gyanúsítan i 
co n sp ira tió v a l!)

—  B ecsb ő l táv ira tilag  tudósítják  a „S ü rgön y“!, 
m iszerint az erd é lyország i kérd és már m egoldatott, 
am ennyiben  az e r d é l y i  orszá g g y ű lés  October hó  
utósó hetére K árolyfebérvárra fog  összeh ivatn i. A 
n yo lc forintnyi vá la sztá s i census az ö ssz e s  adókra  
kiterjesztetett. M inden 3 0 ,0 0 0  lé lek re e g y  követ  
fog választatn i. Báró K em ény  erdély i udv. k an cel
lár lek ö szö n ése  váratik .

—  Mint a „ S .“ bécsi lev e lező je  ír ja , S z a -  
b o l c s m e g y e  b izottm án ya is  fe losz la tta tok ;, s  k i
rályi b iztosul e  m eg y e  szám ára G ö m ö r y  P á l ,  
volt m egyefön ök  n eveztetett k i.

—  A z id e i tanév  b iztos forrás szerin t m ind  
az eg y e te m e n , m ind az akadém iák- és gym n asi-  
um okon nov. 1-jén fog m egk ezdetn i.

—  S o p r o n b ó l  tudósítják  a „P. L .“o t ,  hogy  
ott f. hó 2-án  tán cv iga lom  volt a  h ou v éd seg é ly zö  
eg y le t  javára  és  fén y esen  sikerült. A southerlandi 
h erceg  és h ercegn ő  sz in te je le n v o lt ,  S zéch en y i, 
F cstetieh  és Z ichy grófok k íséretéb en . H ogy  a 
h erceg  n éh á n y  percre a terem be is  bem ent és több 
urakkal é lén k e n  b esz é lg e te tt , nem  akartuk m egem 
líte n i,  n eh o g y  m esszev ivö  politikai com binatiókra  
csáb ítsa  az ú gy is  e lé g  vérm esrem ényü  olvasót.

—  A z ú jv id ék i „Szrbobran“ lap a raixrátbai 
m en etelh ez e  fö lté te lek et köti a  szerbek  r é s z é r e : 
1) H a nem zeti jo g a in k  a lkotm ányos utón e legen d ő  
biztosíték ot nyern én ek . (A  februári p á ten s , am ilyen



az m a , oly b iztosíték ot nem  ad sem m iféle  n em ze
tiség n ek  , k övetk ezésk ép  a m ienknek  s e m , leg k e -  
vésb b é p ed ig  uem zeli a lk otm án yos életü n k n ek .) 2) 
H a a  szen t István koronája  alatt élő  többi n em ze
tek  i s , m in t : m a g y a ro k , horvátok stb. a birodalm i 
tanácsba  m en n én ek ; mert a  szerbekn ek  nem  sz a 
bad  m aguk at e lk ü lö n íten iü k , banem  a  M agyaror
szágb an  lakó va lam en n yi n ép ek k e l eg y e tem leg esen  
k ell m ű k ödn iü k , in tézkedniük . H a m agunk  m en 
nénk  a birodalm i ta n á csb a , m ár m agával e  lé p é s
sel a  va jd aságot osztrák  tartom ánynyá ten n ö k ; e z 
ze l p ed ig  n em csak  az a lk o tm á n y o s, banem  a p o li
tika i s nem zeti szerb é letnek  is sírja ásatnék  m eg; 
m ert nem zeti jo g a in k  áru lóivá le n n é n k , m elyek  
nem zeti con gressu sun k  által a  m agyar korona ótalm a  
alá  h elyeztettek .

—  A r a d  város a vá ltó törvén yszék i ü lnökök  
k özé k ét izraelitát n evezett k i ,  ak ik  m ár fel is e s 
küdtek . E  h írhez h ozzá  tesz i az „A lfö ld“ cim ü  
aradi la p , h ogy  e  figyelm et az aradi izraeliták m eg  
is  érd em lik , m ert a  serdülő n em zed ék  n yelvére  és 
v ise le tére mind m agyar.

—  A k a ssá i kér. kam ra a p én zü gym in isztér i
um hoz a d oh á n y -eg y ed á ru sá g  m egszü n tetésére  e g y  
tervet nyújtott b e ,  m elyben  a já lja  a dohány sz a 
bad term esztése m eg e n g e d é sé t;  azonban  m inden  
hold  d o h á n y t e r m é s r e  arán y lagos adó lenne  
k iv e ten d ő , h ogy  a dohányból ed d ig  bejött 2 4  m il
lió forint jöv ed elem  ne csökk en ne. I ly  m ódon a 
külföld  is részesü lh etn e a birodalom ban term esztett 
d oh án yfö löslegb en .

—  A főkancellárnak  nem  csek é ly  bajt okoz  
o ly  eg y é n isé g e k  h iá n y a , k ik e t kir. b iztosok ul a l
k a lm azh atn a , m ely  baj m ég  azon féle lem  álta l n ö 
v e k sz ik , h ogy  a „ k in ev ezettek “ k e v é s  k ed v et m u
tatnak állom ásuk  elfog la lására .

Vegyes hírek.
- -  A z „A. A. Z ig “ párisi lev e lező je  szerin t 

V iktor E m anuel a portugalli k irály  nővérét veendi 
n ő ü l, s  az ö legfiatalabb  leányát p ed ig  a portugalli 
kirá ly  fia.

—  A császár a  bir. g y ű lés  k ép viselöházának  
feliratát f. hó 8 -án  fogadta  el a  m agán k ih a llga tási 
terem ben. Ö F e lsé g e  b eszéd én ek  legfon tosabb  h e
ly e  >gy hangzik  : „A ház tök é letesen  egyetért az 
én e lv e im m el, a  t e r m é s z e t s z e r ű  e g y s é g  által 
egyb ek ötö tt országok  és  tartom ányok  t ö r v é n y e s  
autonóm iájára n ézv e  : de m ásfelö l sz in to ly  h elyesen  
fe lfo g ta , h ogy  ezen  autonóm ia leh e tő ség e  egy  fö l
tételhez van k ötve : t. i. a  h a t a l m a s  e g é s z  iránti 
k özös k ö te le sség ek  le lk ism eretes te ljes ítéséh ez . E zen  
elv  a lk a lm azása  a zo k ra , k ik  félreism erni v a g y  
szám b a nem  venn i a k a rjá k , okvetlen  k én y szerű 
s é g g é  vá lt u g y a n , de rem élem , hogy  e z ,  am ennyire  
csak  le h e t ,  k esk en y  határok k özé  tog  szorítkozni 
és az eredm ény napfényre derítendi va lód iságán ak  
és  ig a zsá g o ssá g á n a k  m indent le g y ő ző  hatalm át.“

TÁRCA.
A világuralomérti nagy csata (451. jun. végén)

Attila és Aétius közt.

(Franciából.)
Midőn A ttila  a legn agyob b  hun k irály  k ele t  

népei szövetségéb en  n yu gat E urópa m eghódítására  
in d u lt, a  róm ai császár  ér ez te , hogy  ha ereje  te l
jé v e l nem  álland ellen t k e le t roh am ának , uralk o
dása  napjai m egszám itvák .

A g o n d v ise lé s  ú g y  a k a rá , h o g y  az elhatározó  
harcban a  m űvelt v ilá g  legn agyob b  hadvezére á l l 
jo n  a n yers erő retteutketlen  főnök ével szem közt, 
s ez  A e t i u s  v a la , k i m int k eze s  a  hun udvarban  
épen ú g y  értette a  hun harcm ódot, mint A ttila a 
róm ait, k i sz in te a róm ai udvarban k ezesk én t n e 
velk ed ett föl.

M időn A ttila  N ém etországon  keresztü l eljutott 
F rankhon  azon tá já ra , m elyet c a t a l a u n i  v a g y  
o h  á l o n  s i  sík n ak  n ev ez n e k , aza latt a  róm ai b iro
dalm i sereg ek  is annyira előre h a la d ta k , h ogy  a  
csata  m ár elkerü lhetlen  vala.

M ég m ai n ap ig  is  lá tsz ik  pár ezer ö lnyire  
C halons várostól n yom a a róm ai m ód szerint m eg- 
erösitea  táborá llásn ak , m ely  a S trassburgba vezető  
utón u ra lgo tt, s rend eltetése va la  R eim s és  C halons 
városok  fö d ö z ése , m ely ek  közt a tábor feküdt. E  
táborállás halm aitól nem  m essze  fo ly  a V esle  p a 
t ak,  m ely  itt k ö ze l forrásához m ég  csak  igen  
csek é ly  patak ocsk a . T izen n ég y  század  m últ el az- 
( l a,  lio g v  e  h ely  a világuralom  sorsa  fölött hatá
rozo tt, iie e táborállás m ost is o ly  állapotban van, 
hogy azt k ell h inn ün k , m iszerint már A ttila is k é 
szen ta lá lta  a róm ai hadjáratok után e  táborállást. 
E lhatározva a k ikerű lhetlen  csa tá ra , A ttila körbe  
állitá  sz ek er e it , s a bezárt kör k özep eit sátrakat 
\crete tt. U g y a n  e  napon A etius sereg e  szem közt  
ii;ött ve le  tanyát.

A z eM estét A ttila le irhatlan  izgatottságban  tö l
tötte. L eh an go lt sereg e  rósz á lla p o ta , m ely  a sok  
n élk ü lözés á lta l m eg g y e n g ü lt, em ber és  ló szám -

—  A „ S ié c le “ L azánk ü gyéb en  ism ét e g y  je 
le s  c ik k et b o z , m elyből a  k övetk ező  sorokat id éz 
zük : „F ranciaországban  az á l la m f e j e ,  m időn m eg-  
jó s lá  azon n a g y  háború k im en e te lé t, m elyet hazánk  
e g y  m egrcndithetlcn  co lo ss L ilében álló  korm ány  
ellen  v ív o tt, h e ly e sen  m ondá k i ,  h ogy  v ég re  a 
k özvélem én y  szokott m ind ig  d iadalm askodn i. N em  
k evésb b é ig a z sá g  az i s ,  h o g y  a k özv é lem én y  rit
kán téved  m ég  e lö leg c s  Ítéleteiben  is. F e lszen te lő  
M agyarországot, m ielőtt m egk oron ázta tásá t kérte  
volna. K im ondá p á rtfo g á sá t , ráüté b é ly e g é t ,  s  
m ost bátran el leh et m ond anu nk , h ogy  m eg  nem  
en ged n é m a E urópának  e g y  nem zete i s ,  h o g y  az 
orosz interventio  k övetkeztéb en  e lk övetett 18 4 9  ki 
tén y ek  ism étlő d je n e k , bárm ely in terventio  k ö v etk ez 
tében  is . K ivált F ran ciaországb an , azon  e se tr e , ha  
ilynem ű uj coalitio  történ n ék , a  közvélem én y  o ly  
ellenállhatatlan  m ozgalom ba j ö n e ,  m int O laszország  
érdekében  történt. E  m ozgalom  épen oly  élénk  
lenne A ngliában  i s ,  s őszintén  h isz szü k , h ogy  azon  
szeren csé tlen ség re  jól ism ert ön zésen  d iad a lm ask od 
nék , m elyet korm ánya is  e lő m o z d ít , s  m ely  N a gy-  
Britanniát évről évre lejebb  szá llítja  rangjáról. A z  
an go l lapok  e lég  íen b a u g o u , e lég  határozottan n y i
latkoztak  m á r is , sem h ogy  e lliih e tn ö k , h ogy  szava ik  
nem  tették  m eg  hatásukat. A  m agyar nem zet F ran 
cia -, A ngol- és  O la szo rszá g tó l, m elyn ek  érdeke e g y  
az ö v é v e l, tá m o g a tv a , b izonyos leh etn e azon d ia 
dalban , m elyet a  k özvélem én y  m ind ig  k i szokott  
v ívn i.“

—  N ég y  m illiónál többre m egy  azon ö sszeg , 
m elyb e a  korm ánynak  azon volt h ivatalnokai k e 
rü ln ek , k ik e t M agyar-, E rdély- és H orvátországban  
dispon ib ilitásba  tett. H o g y  tehát az ú gy is  annyira  
ig én yb evett á llam pénztár ily  roppantul ne terh e ltes
sék , ö F e ls é g e  m egp aran cso lta , h ogy  e h ivata lno
kok  m inél előbb a lkalm aztassanak . A m in iszterta
nács e részben  azt in d ítv á n y o zta , h ogy  a  n egyven  
évi szo lgá la tid ét betö ltött, vagy  a h ivata lv iselésre  
képtelen  eg y én ek  ex  officio n y u g d ija z ta ssa n a k , az 
id eig len esen  k in evezettek  p ed ig  e g y  évi fizetősök 
kel (A bfertigung) elbocsájtassan ak .

—  A b écsi k özség ta n á cs dr. B erger in d ítvá 
nyára elh atározta , S c h m e r l i n g  állam m iniszter és  
M a a g c r  uraknak m indaddig  k i nem  adni a  nek ik  
szánt tiszte letbeli polgári d ip lom át, m ig n a g y o b b  
é r d e m e k e t  nem  szerezn ek  m indketten  m aguknak .

—  0  szen tség e  a róm ai pápa sú lyosan  beteg , 
s öt nap óta nem  m ozdult ki szobájából.

—  Jól értesü ltek  után irja a „T .“, h ogy  az  
osztrák korm ány 4 5 ,0 0 0  em bert vonna ki V e le n c é 
b ő l, k ik  M agyarországba szá llítta tn a k , m iután ez  
ország  fog la lja  el m ost a korm áuy m inden figyelm ét.

—  A q u ib ó l, hol a  m agyar lég ió  dep ója  van, 
Írják a „ T .“n a k , h ogy  Türr szava i szerin t a  lég ió  
is  m ozgósittatn i fog. N em  tudják u gyan  m ég  hová, 
m erre le sz  az u t;  de az rajok m in d eg y , m ert ök  
csak  en ged elm esk ed n i és  harcolni tudnak.

—  C sászárné ö F en ség e  —  dr. S kod a  ja v a s
latára —  a telet is Corfuban fog ja  tölteni.

ban fölötte m eg fo g y o tt, n agyon  is  érezteté v e le  a 
csa tavesztés  le h e tő sé g é t , s e leh e tő ség  nem  kerülő  
ki a k evésb b é éleslá tá su  a lvezérek  figyelm ét sem . 
K atonái a  k özelfek vö  erdőben e g y  rem etét fogtak  
e l , k i a  pórnépnél lá tnok i m esterséget gyak orlott. 
A ttila hallani akarta  öt. „ T e  I s t e n  o s t o r a  
v a g y ,  —  m ondá nek i a rem ete —  s k alapács, 
m ely lyel az ég i G ondviselés a v ilágo t sú jtja ; de 
az Isten  porrá tö r i, m ikor nek i te tsz ik , boszúja  
e szk ö zé t, s cé lja i szerin t a  buzogányt e g y ik  k é z 
ből a  m ásikba adja. T udd  m eg  teh á t, h ogy  a  ró 
m aiak ellen i csatában  m eg fo g sz  g y ö z e tn i, h ogy  
b e lá sd , m iszerint hatalm ad nem  e földről v a ló .“ E 
bátor fe le let épen nem  g y u jtá  haragra A ttilát. M i
után e keresztény  látnokot k ih a llg a tó , hallani akará  
serge  tá ltosait is ;  m ert a  h u n ok n á l, m iként Á siában  
sz é lié b e n , a jö v ő  feletti tudakozódás fontos körü l
m én yek ben  rendes h ivatalnokok  által gyakoroltatott. 
EIöbozatta tehát a tá lto so k a t, m int e kornak törté
netírói á llítjá k , s  e g y  különös és  borzasztó je le n e t  
k ezdődött m e g , m elyről a  történet k övetk ezők et  
je g y z e t t  föl :

K épzeljünk  a ch am pagn e-i sikon  eg y  hun sá 
tor alatt fák lyav ilágn á l é jsza k i E urópa és Á zsia  
m inden babonáinak  k ép v iselő ibő l e g y  g y ű lé s t;  az 
ostrogotb jó sp a p  k eze i e g y  felhasitott á lla t beleiben  
v á jk á ln a k , m elyn ek  literét k é m l i k ; az a l á n - p a p  
fehér ö ltönyben  k eze i közt bűvös v essző k et forgat, 
m elyekből a jövő t akarja k ita lá ln i; a  hun táltos 
bűvös dob hangjával a  holtak  le lk e it id é z i , s azt 
feje  fölött o ly  g y o rsa sá g g a l forga tja , h ogy  e la lé lva  
ta jtékzó  ajkkal ö s s z e r o g y ; és a  sátor m élyében  
szék éb en  ü lve A ttila , m ind e je le k e t  v iz sg a  szem 
m el k isér v e , a  pokoli jó so k  legk iseb b  h angját sem  
h a g y ja  figyelm etlenü l elillanni. E zek  után k ö v et
k ezett a  hunok legfon tosabb  jó sla ti szertartása. Az 
álla tok  tagja i tűzre tartattak , s le ég v én  róluk a 
h ú s , am int a csontok a m eleg ség  által m eg rep ed 
te k , aszerint a  jö v ő  k ed vező- v a g y  szeren csétlen 
nek tartatott. A ttila m aga is  m egv izsgá lta  a  c so n 
tok rep ed ésé t, de csak  v e sz te sé g e  je le it  lá tta  b en 
nük. A papok is —  tanácskozásuk  v ég ez tév e l k i
je le n té k , h ogy  a hunok m eg  fognak  g y ö z e tn i, de  
az ellen fél vezére is e lesik  a csatában. E z e llen 
sé g  vezére a latt A ttila A etiust ér te tte , s  arcáról

—  S ept. 4-röl irja a „ S iéc le“ , hogy  G aribaldi 
m ég  m ind ig  b eteg  s ez  a lkalom m al a fájdalom  jobb  
lábát is  m eg lep te . T r e e  h i  ezredes ágyb an  fek ve  
ta lá lta  a tábornokot.

—  Com óból Írják a „T .“ n a k : B o g y a i  Ernő 
huszárörm ester érkezett h o z z á n k , k inek  kü lön ös át- 
jö v ete lérö l e g y  k is  m ulatságos rész letet közlünk . Ő 
u g y a n is , a határon lé v é n , e g y  k özellevö  városba  
k ellett m ennie a k a p itá n y h o z , h ogy  a le g é n y sé g  
ille tm én yét k ézh ez  v eg y e . A zonban  e g y  k o rcsm á 
nál m egá llap od ott, s e g y  a d a g  pálinkát kért. A  
jóérzelm ü  korcsm áros azon  k érd ésére : hová m egy  
a v itéz őrm ester eg é sz  parád éb an? azt f e le ié : „Meg
v a g y o k  h íva ebédre V i c t o r  E m a n u e l  h e z . “ E zen  
valódi h u szárh alvágást e g y ,  a  k özellevö  k á v éh á z 
ban ó lálkodó őrn agy  m eg h a llv á n , a  tovább ügetöt 
m eg á llítja , s  kérd ést töu : hova m e g y ?  A z őrm es
ter eg é sz  tiszte lette l j e le n t i ,  h ogy  k ap itányáh oz a 
le g é n y sé g  illetm én yét átvenni. A z őrn agy  gú nyosan  
fe lk a ca g  s az őrm estert lováról le szá llan i paran
cso lja . E z nem  en g ed e lm e sk e d e tt, s  ezze l el lön  
v etv e  a k o ck a ; m egford ította  lovát és  szeren csésen  
k özén k  -érkezett, k it nem sokára  16 em bere k ö v e 
tett. E z a történet.

—  A „V. Ú js á g “ eg y ik  lev e lező je  K l a p k á 
val ta lá lkozott S vá jcb an , s  b e sz é li ,  h ogy  K l a p k a  
álta la  a nem zeth ez b á tor ító , d e egyszersm in d  n y u 
galom ra intő sza v a k a t küldött.

—  A köln i lap ham isnak  á llítja  azon  hirt, 
h ogy  P alm erston  lord leb eszé lte  vo ln a  az  osztrák  
korm ányt a m agyarok  iránti m inden további e n g e d 
m ényekről. K igon d olta to lt u g y a n is  va lam ely  c sá 
szári S ch m erling-cen tra lista -féle  jóérzelm ii jám bor  
osztrák  á lta l, h ogy  á lta la  M agyarországon  s m ásutt 
is  hatást gyakoroljon . Palm erston  e tárgyban  már 
in terp ellá lta tván , v ilágosan  k im o n d á , h ogy  az an go l 
korm ánynak  sem m i k ed v e  A usztria  b e lű g y e ib e  av a t
kozn i ; ső t az osztrák  állam férfiak  sem  fogadn ának  
i ly  id eg en  b eleszó la lá st. M inthogy azonban  a par
lam ent m ost tyuk vadászaton  já r ,  id őszerűnek  tart
já k  B écsb en  ezen  bir fö leleven itését.

—  O laszország  legú jab b  hírek szerint k öny- 
n yiten i akar a neh éz francia b ará tsá g o n , s  A n g o l
o rszágga l kezd  k acérk od n i; tanú sítja  ezt C a v o u r  
utósó n y ila tk oza ta  i s ,  m ely  ig y  h a n g z ik :  „A  fran
cia  sz ö v e tség  részünkre csak  id e ig len es  k iseg ítő  
e s z k ö z ; term észetes szö v etség esü n k  csa k  A nglia  l e 
h e t .“ —  É s  G aribald i?  E z m eg  ezt irja e g y  a n 
g o l barátjának : „ V eg y e  ön rá a  k orm án yt, h ogy  
nekünk seg éd k e ze t  n yújtson . Mi a z á lta l, h ogy  
O laszország  e g y s é g é t  v a ló s ítju k , A n glia  részére  
sz ö v etség e t eg y en g e tü n k  F ran ciaország  e llen .“

—  Az o la sz  lapok  ism ét G aribaldira vonják  
figyelm üket. M ilanóban f. hó 7-én  N áp o lyb a  történt 
b evon u lásán ak  em lékére este  a  város k iv ilá g itta to tt; 
az utcákon zeneban d ák  vonultak  át s  transparensek  
kirdeték  az o laszok  v á g y a it , ily  fe lira to k k a l: A 
G a r i b a l d i !  A R o m a !  A V e n e z i a !

öröm sugarak  löve ltek  szét. A etius volt tervein ek  
eg y e tlen  a k a d á ly a , ö volt a z ,  k i n yű göt n ép eit e l 
lene k itartásra bátorító s tanácsáva l s e g ité ,  k ik k el 
A ttila  különben  könn yen  boldogulhatott volna. E g y  
csa ta v esztésse l v eté ly társa  halá lát m egvásárlan i nem  
n a g y  á ld ozatnak  látszott előtte.

E  csatát teh á t, m elyn ek  k im enete lérő l m int
eg y  előre értesü lve v o lt , iparkodott A ttila  m inél 
később  m egk ezd en i a k övetk ező  n a p o n , avégb ö l, 
h ogy  a csa ta v esztés  helyrepótolhatlan  le g y e n , s 
h o g y  az éj fo lytán  uj tervek et k ész íth essen . D é l
után három  óra fe lé  m egindította  se reg ét; ö m aga  
hunjaival a  középpontot fog la lta  e l ,  baljára V ala- 
mirt és  a  k eleti góthok at á ll i tá ,  jobbjára  A rdarikot 
a gep id ák k a l és m ás m egh ód olt n ép ek k el. A etius 
m aga részéröl a  balszárny  vezén y le té t v év é  át a  
róm ai c sa p a to k k a l, a  jobb  szárnyon  a n yu gati gó
thokat á llitá  a  k ele ti góthok  e l le n ; a központban  a  
B u rgu ud ok , F rankok  és  Sangiban  a lan ja i á llo ttak , 
m ely  utóbbi h ű ség e  nem  épen  vala  b iztos. A ttila  
legjobb  lovasa it a  központban  állitván  fel s  sz ek ér 
tábora k ö z e lé b e , h ogy  m ig  eg y fe lő l e g y  bátor ro 
ham ot in t é z , aza la tt tábora b iztosittassék . A etius  
ellenben  föerejét baloldalról á llitá  f e l ,  s  A ttila m o z
dulatát fe lh aszn áln i ak arván , a  le h e tsé g  esetéb en  
öt bek eríten i s  táborától e lv á g n i szándékozott. A  
k ét tábor k ö zep eit e g y  hosszú  iejtöjü  halom  vala , 
m elyn ek  e lfo g la lá sa  k ém helyü l igen  e lő n y ö ssé  vá- 
lan dott; a  hunok en n ek  e lfog la lására  a központból 
n éh ány  csapatot k iszak ítva  e lö rek ü ld ö ttek , m ialatt 
A etiu s , k i a  balom hoz közeleb b  v a la , T orism undot 
a n yu goti gó thok  eg y  eg é sz  lovas h adtestével m e g 
indító; ezek  előbb feljutván a fen sik ra , a k öze lg ő  
hunokra lerohantak s ők et könnyű  m ódon v is s z a 
verték. E z első  v esz tesé g  a  hun seregre  rósz j e l 
k ép  h a to tt, m ely  m ár ú g y is  e löérzetében  volt a  
csa tavesztésn ek . A ttila , h ogy  bátorságot ébreszszeu  
se re g éb en , a  csapatok  vezéreit k öréb e lá v á n , h a 
talm as b eszéd et tartott n ek ik  e  csata  fontosságáról, 
s b eszéd ét v é g e z v e , m egk ezd ő  a  c sa tá t , m elyh ez  
hasonlót a  történet felm utatni nem  k ép es. A  k ö z e l
levö p a ta k , m ely  csakn em  k i va la  szá ra d v a , e g y 
szerre m egtelt vérrel a n n y ira , h o g y  a  seb esü ltek  
ég e tő  szom juk  en yh ítésére  b elő le Iv á n , m int v a la 
m ely  borzasztó m éregtől azonnal szörn yet h a lta a .



n. csa tá i A ciiu s Kc/,ae rueg a job b  szárn ynyal 
A ttila  b a lszárnya  ellen . A testvér góth nem zet k ü z
dött itt eg y m á s ellen . A z öreg  T heodorik  a nyu  
gá ti góthok at b á tor ítván , sereg e  e lö lt  n yarga lt le 
fö l;  eg y szerre  csak  lebukik lo v á ró l, s eltűnt a  lo 
vas csapatok  árja között. E g y  A n d ag is  nevtt keleti 
góth  döfte le  öt lo v á ró l, s k opjájával agyou veré . 
A  csapatok  eg y re  v eg y ü ltek  a n é lk ü l, h ogy  eltűntét 
észrevették  vo ln a  se r e g e i, s e g y  véres ö sszeü tk özés  
után a n yu goti gó thok  v isszaverték  e llen fe lök et. Ez 
alatt A ttila  hunjai a róm ai sereg  k özpontját tám ad
ták m e g , s  azt m eg sz a la sz tv á n , a  tér urai m arad
ta k , azonban a  g y ő ze lm es n yugoti gó thok  o ld a ltá 
m adást k ezd ettek  jobbról. A  róm ai b alszárny ha
son ló  m ozdulatot t e t t ,  mit A ttila  lá tv á n , a  v eszé ly  
elö l v isszahúzódott. E z uj tusában  ü ldöztetve a 
n yugoti g ó th o k tó l, csakn em  m eg ö le te tt , s fu tással 
m entheté m eg  életét. C sapatai felbom olva  k öveték  
öt szek ér -sá n cá b a , 8 bárm ily g y ö n g e  volt is e  sánc, 
a n y ilzáp or , m ely  a tám adó róm ai seregre hullott, 
v issza k én y szer ité  a  tám adókat. E közben  az éj b e 
á llo tt , s a  sö té tség  o ly  n a g y  v a la , h ogy  sem  b a 
r á t , sem  ellen fél nem  ism erheté föl e g y m á s t ,  s 
eg é sz  csapatok  e ltéved tek . T orism und le szá llt a 
fen sík ró l, h ogy  h adtestét b eér je , tudta nélk ü l a  hun 
szekérvárhoz é r t , hol nyílzáportól fo g a d ta to tt , fején  
seb et k ap ott, s  lováról lebukott. K atonái vérbe- 
borulva v ivék  öt tovább. A etius m a g a , övéitő l e l
sz a k a d v a , a  n yugoti góthok  k eresésére  in d u lt, k i

k et e lv eszettek n ek  h itt , e g y id e ig  az e llen sé g  közt  
tév e ly g ett. 0  és  sz ö v etség e s  társai fegyverb en  v ir 
rasztók  át az éjét.

A  nap  hu llákkal borított síkon  terjesztő  első  
sugarait. S z á z h a t v a n e z e r  halott és  sebesü lt  
m aradt a csa tasík on . Mind a z , am it a róm aiak és  
sz ö v e tség e s  társa ik  a csa ta  k im enetéről tudhattak, 
az v a la , b o g y  A ttilát is  n agy  v e sz teség n ek  k elle tt  
va la  érnie : a  n a g y  ren d etlen ség - s h ir te len ségge l 
történt v issza v o n u lá sa  tanuskodék  e gy a u itá s h ite 
le s s é g é r ő l , s  m időn öt m egáta lkod ottan  sz ek ér -sá n 
cáb a  zárkózva  lá tá k , azt k ö v e tk e z te tő k , h ogy  m a
gá t m eg g y ö zö ttn ek  érzi. A zo n b a n , bár sáncai k özé  
zá rk ó zv a , nem  tett sem m i o ly a s t , mi n a g y  bátor
sá g á h o z  m éltó nem  lett v o ln a ; táborában fo lyton os  
hadizaj és  harson ahan g h a lla tszo tt, s  váratlan  tá 
m adássa l lá tszék  az  ellen t fen y eg etn i. A  róm aiak  
és  góthok  ta n á csk o z ta k , m itévők  le g y e n e k  a l e 
g y őzö tt A ttitáva l; abban eg y e z tek  m e g , h ogy  b e 
li eritendik  ö t ,  k én yszer ítve  ön m aga  fö lem esztésére  
a n é lk ü l , h o g y  a lk alm at en g ed n én ek  csatában  m a
gá t m egb oszu lh atn i. A zt m o n d já k , h o g y  e  k étség -  
b eesett h e lyzetéb en  n yeregek b ö l e g y  m á g lyá t rak a 
to tt , m elyen  m agát m eg ég eten d ő  v a la , ha szek ér
táborába az ellen fél betörne.

E zalatt T h eod orik  h u llá ja  m egta lá lta to tt s ü n 
n ep é ly e sen  eltem ettetett a n é lk ü l, h ogy  a hunok al- 
kalm atlan itották  vo ln a  ők et. E z esem én y  azonban  
A ttila  sorsát is eldönté. T horism und  fé ltvén  fivérei

től a  k orm án yt, A ctiust tám adásra h iv á  f e l ,  h ogy  
annál ham arabb k ik iá ltá ssá  m agát T o n  l o u s e - b a n  
k irá ly n a k , s hozzá tév é , ha e terve  el nem fogad- 
tá tik , sereg év e l haza térend. A etius n ém ileg  félt
vén d icső ség ét a nyugoti g ó th o k tó l, eltávozásuk b a  
b e le e g y e z e tt , mi nem  eg y éb  v a la , m int A ttilának  
az ostrom  alóli fö lm entése.

M indezekről Attila, sem m it sem  tu d v á n , s 
eg y re  sáncaiban  tartózkodván , fájdalom m al szem léié  
sereg e  pusztu lását a sok  n élk ü lözés miatt. Azou- 
ban é szr ev ev é , h ogy  a nyugoti góthok  tábora üres, 
d e ezt ő cse ln ek  v é v é , s  az esh ető ség ek re  készen  
állott. K ésőbb  a csen d  m eg g y ő z é  öt a  góthok  e l 
távoztál^! , s öröm ét nem  titkolható el sereg e  előtt; 
s a  szek erek et sz éto ld a tv á n , borzasztó za jja l stkra  
szá llt. A ttila  nem  c sa tá t , hanem  visszavon u lást  
ak art, m it A etius felény ire o lvadt sereg év e l n em 
csak  a k ad á lyozn i nem  m ert, sőt ok o ssá g n a k  tartá  
tiszte ln i az e lk esered ett oroszlán  v isszavon u lását. 
E g y ed ü l jó l rend ezett csapatokk al k is  távolban ki- 
séré  ö t ,  h o g y  a rab lástól v isszatartsa  e lle n é t , s 
sz ü k ség  esetéb en  tám adhasson  is . íg y  lép ték  át a  
hunok a R a jn á t, k ü zd ve utjokban a felbátorodott 
k iseb b  n ép ek k e l;  óriási rém sége  a  s e r e g n e k , m ely  
ö tszázezer em berből á llo tt , e le n y é sz e tt , s n yu gat  
m egm en ek ü lt A ttila  pusztító  fegy v ere itő l A etius s z e l
lem e á lta l, k in ek  haláláért A ttila  e g y  csa tavesztést  
olcsó  árnak tartott. S z . . .

(Sz.) Szeged, 1861. sept. 13-án. A külföldi tudósí
tások a buzaiizletre nézve kedvezők ugyan, de tegnap óta 
mégis kevesebb élénkség mutatkozik az üzletben, mint e 
hét első félében tapasztalható vala, mert a termelők igen 
magas követelésekkel állanak elő, s a legjobb minőségű 
búza köblét  10 frton felül tartják, minek következtében 
a Franciaország számára szándékolt bevásárlások aligha ki
sebb összegre nem fognak leszállni, mert igy e cikk kivi 
telre sokba jőne, s szükségleteiket Odessában vagy 
más áruhelyeken olcsóbbért fedezhetik, s számításaikban 
jobban kijöhetnek.

Egyéb gabnanemekben szinte hason hangulat mutat
kozik ; a kukorica helybeli fogyasztásra még mindig keresett 
cikk, s a szép minőségűnek köble 7 írtjával kelj 

Árpa és zabban kevés üzlet mutatkozik.

Rozs már meglehetősen be van takarítva, s köble 7 
írtjával kapható.

Időjárásunk szerda óta változó, az éjjel éjszak
nyugaton nagy esőzések voltak, minek következtében a lég 
újra hűvösebb lett; nálunk is egész nap borongós idő vala. 
Légmérsék délután 2 órakor 18 0 R.

Szegedi piaci árak: Borsó m. 6 ft. 40 k. Lencse 6 it. 30 k. 
Paszuly 3 írt 10 kr. Köles 2 írt 80 kr. Burgonya 1 frt 40 kr. 
Marhahús fontja 20 kr. Juhhus 18 kr. Sertéshús 24 kr. Szalonna 
mázsája 31 frt 50 kr. Zsír itcéje 56 kr. Lángliszt mázsája 13 
frt 80 kr. Zsemlyeliszt m. 8 frt 80 kr. Kenyérliszt itcéje 7 kr. 
Kukoricaliszt itcéje 5 kr. Árpadara 2 itce 14 kr. Köleskása 
itcéje 10 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 62 kr. 
Repceolaj 34 kr. Lenutagolaj 52 kr. Faggyú mázsája 39 frt — 
kr. Faggyugyertya öntött fontja 40 kr, mártott 32 kr. Szappan

fontja 28 kr. Kőrösfa öle 15 ft — kr. Tölgyfa 12 frt — kr. 
Lágyfa 7 ft — kr. Kőszén vékája 42 kr. Széna m. nj 1 frt 10 
kr. Szalma m. 80 kr. Kender m. 21 frt. Len 40 frt.

Bécsi pénzárfolyam sept. 12-én.
5% metalliques 80.65; nemzeti kölcsön 67.50; bank- 

részvények 739.— ; hitelintézeti részvények 176.10; eziist- 
agio 135.75; londoni váltók 137.— ; arany darabja 6.52.

~S7~ l s s á l l k B .
TISZA SZEGEDNÉL sept. 14-én O' 6" 0"‘

Felelős szerkesztő: Szabó Mihály.

Lakbérbeadás.
Néhai ifj. Götz János örököseit 

tulajdon joggal illető házukban, a 
tiszaszélen (ezelőtt Adler-féle ház) 
az első emeletben 10 szoba, 2 kony
ha ; földszint 3 szoba 1 konyha, ólés- 
kaniara, úgy pince és padlás-részek
ből álló lakások, jövő november 1-sö- 
töl kezdve egy vagy több évekre 
részletenkint is bérben adandók. Mely 
helyiségek felől értekezhetni Konrád 
Keresztéiy árvákatyával az árvatári 
hivatalban. (237—2)

(236-2)

Vendéglő haszonbérbe adása .
A bébai uradalmi nagy vendégfogadó italmérési joggal együtt f. 

évi november 1 - tői 3 egymást követő évre szó- vagy Írásbeli ajánlat 
utján haszonbérbe fog adatni. Mire a bérleni szándékozók azon megjegy
zéssel figyelmeztetnek, iiogy ajánlataikat legfölebb sept. 25-kcig a bébai 
uradalmi tisztartóságuál szóval vagy Írásban megtenni szíveskedjenek. A 
feltételek ugyanott megolvashatók.

Házeladás.
A szabadkai utcában lévő — ez 

előtti Árvay József-féle — 795-ik 
számú 520 négyszög ölet tevő ház
telek , a rajta találtató épülettel, sza
bad kézből eladó.

Eziránt bővebben Burger Zsig- 
iiinnd ur künyvbereskedésében ér 
tekezhetni. (206—4)

H ázeladás.
Rókuson a kapun kiviili Juhász- 

utcában a Kása András-féle 1763. 
sz. alatti jó anyagból épült ház, mely 
hat házbelyi telekkel bir, az. örökö 
sok által szabad kézből eladandó 
Értekezhetni a feltételek iránt a bent 
lakó örökössel. (238—2)

Egy korcsma.
A halpiacon lévő özv. Waczeliné 

házában az úgynevezett szarvas- 
korcsma, bármely órában bérbe- 
adandó. Értekezhetni iránta Maycr 
N ándorral. mint özv. Waczcli An 
na vagyongondnokával. (232—3)

Két kukorica-liambár.
melyeknek mindegyike 15 öl hosszú 
hérbeadandó. Az egyik örök áron el 
is adatik, ez esetben elvállalja len
tebb irt tulajdonos annak áthelyezését.

A hambárok megszemlélhetek 
K ovács István építész a budai or
szágúton lévő házának hátulsó udva
rában. (222 —5)

(241-2)

Boltok és lakások.
A belvárosi egyháztéren lévő itj. Masa Jó zsef újonnan épült há

zában földszint két szép bolt la k á so k k a l, valamint egy szép s k é
nyelm es lakás minden egyéb szükséges helyiségekkel ellátva bérbe- 
adandók. Bérleni szándékozók a bentlakó tulajdonossal értekezhetnek.

(234-2)

Tanyafökl bérbeadása.
P a lá sty á b a , a  dorozsm ai szé lb e  az  ú g y n ev eze tt  P alásthy-  

fé le  m in tegy  2 4 0  hold tanyafö ld  s z ö llö v e l, m ely  ö zv e g y i jogon  
P o g á n y  M áriát m int P a lá sth y  J ó z s e f  ö z v e g y é t  ille ti —  bérb e
adandó. É rtekezh etn i iránta Viday Károly ügyvéddel, a lsó 
városon , b okor-u tca , sa já t ház.

(235-2)

(224—5)
Majna/m. Frankfurt város

biztosított állami nyeremény sorsolása,
A föhuzás kezdődik sept. 25-én és bevégzödik október 17-éu 1861. 

A főnyerem ények következők :
200,000, 150,000, 130,000. 120,000, 115,000, 110,000, 

105,000, 104,000, 100,000 frt stb. stb.
Részlet-részvények kaphatók:

a legkisebb, t. i. 100 l'rtos nyereményröli lemondással '/« 17 frt, — 
'/, 34 frt, — egy egész 68 írtjával osztr. értékben; 

lemondás nélkül '/, 26 frt, — '/, 52 frt, — egy egész 100 írtjával o. é.
A nyeremények készpénzben pénztáramnál fizettetnek, vagy az 

érdekelteknek megküldetnek.
A megbízásokat cégem alatt kérem intézni

Achten Frigyes,
állami értékpapír-kereskedésének Majna/m. 

Frankfurtban.
J á té k te rv e k  és je g y zé k e k  in gyen .

(114-7)

Állni való szőlő,
keeskecsecsü és muskatal fajok,

kapható Adler Ignác orvos kertjében Uj-Szegeden 
(ezelőtt Pinterféle kert).

(239-2)

Előfizetési fölhívás

cimü politikai lapra.
Közel egy évi fennállása alatt a „Korunk“ igyekezett kitűzött 

programmjához híven a Királyhágón innen és túl fölmerülő események 
alkotmányos szellemű tükre lenni, s közleményei g y o r s a s á g a  által 
a politikai érdekeltség feszült várakozását oly sietve elégitni k i, hogy a 
pesti és bécsi lapokat kétszer 21 órával előzte meg. A lap e megkezdett 
irányban és modorban jövőre is mindent megtesz, hogy a t. közönség 
méltánylását fenntartsa.

E lőfizetési árak h elyben  házhoz hordva s v id ék en  a p o s
tai szétk ü ld és m ellett:

oct.— d e c e m b e r r e ................................. 3  frt.
oct.— marti u s r a ................................. 6  frt.

Az előfizetési pénzek alólirt kiadóhoz küldendők be.
Kolozsvár, sept. 8. 1861.

Demjén László,
kiadó.

(217-4) Az első magyar általános biztosító-társaság
biztosit tőkéket és évjáradékokat (nyugdijakat)

a lehető legolcsóbb díjakért, s biztositottait egyéb előnyök felett a tiszta nyeremény
50%-jóbaii is részesíti.

A biztosítási módok közelebb kibocsátott áttekintése, melyhez a díjszabályok is csatolvák, a föügynökségi irodában helyben, 
úgy minden ügynökségnél ingyen kaphatók, hol a közönség az életbiztosítás iránt bővebb felvilágosítást nyerhet.

A t. közönség értesittetik, hogy az elébb kibocsátott I. és II. programúi s vázlat több változás miatt érvényen kívülivé tétetik.

Az első magyar általános biztosító-társaság helybeli főttgynöhségc.
(Irodája: Széchenyi-tér, özv. Rieger Mihály nő házában.)

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger Zsigu^ond könyvnyomdájában.


